
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 'מדרש בראשית רבה פרק א

עִים יוֹם ) ל, משלי ח (רבי הושעיה רבה פתח 'א  עֲשֻׁ וָאֶהְיֶה אֶצְלוֹ אָמוֹן וָאֶהְיֶה שַׁ
, "אמון: "ואית דאמר. מוצנע, "אמון. "מכוסה, "אמון. "פדגוג, "אמון" ."'יוֹם וגו
 .רבתא

יֹנֵק) יב, במדבר יא( היך מה דאת אמר – פדגוג, אמון אֲשֶר יִשָא הָאֹמֵן אֶת הַׁ  ."כַׁ

נִים עֲלֵי תוֹלָע חִבְקוּ  )ה, איכה ד( היאך מה דאת אמר – מכוסה, אמון הָאֱמֻׁ
תּוֹת שְפַׁ  ."אַׁ

סָה )ז, אסתר ב( היאך מה דאת אמר – מוצנע, אמון יְהִי אֹמֵן אֶת הֲדַׁ  […].  וַׁ

. ה"הקב אני הייתי כלי אומנותו של: התורה אומרת. אומן – אמון :דבר אחר
אלא  אינו בונה אותה מדעת עצמו, מלך בשר ודם בונה פלטין, בנוהג שבעולם

 ופינקסאות, אלא דיפתראות, והאומן אינו בונה אותה מדעת עצמו, מדעת אומן
ה "כך היה הקב, היאך הוא עושה פשפשין, לדעת היאך הוא עושה חדרים, יש לו
ואין , והתורה אמרה בראשית ברא אלהים, ובורא את העולם, בתורה מביט

רְכוֹ ' ה ) כב, משלי ח( היאך מה דאת אמר, תורה ראשית אלא  .קָנָנִי רֵאשִית דַׁ

  
 

 

Midrach Berechit Rabba, Chapitre 1 
1 – "Au commencement Dieu créa le ciel et la terre" (Genèse 1,1).  
Ouverture de Rabbi Ochaya Rabba: "J’étais à ses côtés, amon, j’étais sa liesse de chaque 
jour" (Proverbes 8,30). Amon: pédagogue ; amon: enveloppée ; amon: dissimulée. Pour 
certains amon signifie éminente.  
Amon signifie pédagogue, selon le verset: "Ainsi que la nourrice  (ha-omen) porte l’enfant à 
la mamelle" (Nombres 11,12). 
Amon signifie enveloppée, selon le verset: "Ceux qui étaient enveloppés (ha-émounim) de 
pourpre" (Lamentations 4,5). 
Amon signifie dissimulée, selon le verset: "Il (Mardochée) dissimulait (omen) Hadassa" 

(Esther 2,7).  […]  
Autre interprétation. Amon c’est ouman (artisan). La Tora déclare alors: "c’est moi qui fus 
l’instrument de Dieu dans Son œuvre (oumanouto). L’usage en vigueur dans le monde est 
qu’un roi de chair et de sang qui bâtit un palais ne le fait pas non plus en se fiant à son juger 

Le premier Midrach 
 

Au commencement était la Tora 
 

Le tout premier commentaire midrachique de la Tora 
s’éloigne étrangement loin du texte qu’il est censé 
commenter.  
En réalité, il cherche à donner une définition globale 
de la Tora comme matière première du monde. 

 

Dans la conception du Midrach la Tora ne sert pas à 
juste à comprendre le monde, c’est le monde même 
qui est "composé" de Tora. 
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mais il a parchemins et tablettes pour savoir comment exécuter salles et petites portes. Il en 
fut ainsi de Dieu: Il consulta la Tora et créa le monde. La Tora déclare donc: "Avec le 
commencement (be-réchit), Elohim créa". Or qui dot "commencement" dit Tora, selon les 
mots: " Dieu m’a possédée, au commencement de sa route" (Proverbes 8,22). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 
Source: Midrach Rabba, Genèse tome 1, traduit par Bernard Maruani et Albert Cohen-Arazi, Verdier, 1987 
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